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JAECIIOT CTE®AH JIASAPEBUh U
“'OCIIOJUH” BYPADB bPAHKOBHh

Ancrtpakr. Y pany ce pasmatpajy ogHocu usmely necmnora Credana
Jlazapesuha u “rocnoguaa” Bypha bpankosuha y npBe Tpu nernieHuje 15. Beka.
Jlo 1411. roguHe TH OHOCH Cy OWMITM HETIPHjaTeJhCKH, Ja 0¥, HAKOH U3MHUPEHha,
OWiIM cpJayHu W MPHCHHU 1O Kpaja IECIOTOBOT KUBOTAa. Y paly cy HoceOHO
MpOoydYaBaHU MIleTauku JOoKyMeHTH m3mely 1422. u 1427. ronune, Koju ce of-
HOCE Ha CPIICKO-MJIETadyKa pasrpaHudema y 3eTH. Y UMe CPIICKe JpiKaBe, Ipe-
roBope je Boauo “rocnonun’ bHypal), Koju je y MOYETKY HCTYIMao y UMe JeCIo-
Ta, a KacHUje cBe uernthe y CBoje ume.

Key words: Serbia, Zeta, Venice, Turkey, despot, “sir”, reconciliation,
contract, embassy, delimitation.

[Tokojua Pyxa hyk GaBmia ce CpHCKO-MIJIETAYKHM OJHOCHUMA y
MO3HOM Cpe/ilbeM BeKy. 13 Te HayyHe obmacTi oOjaBuiia je BUIlle paJoBa,
Mel)y kojuMa je Haj3HauajHUja JOKTOpcKa aucepranuja “Cpouja u Bene-
umja y 13. u 14. Bexy”. [locBehyjyhu oBaj mpuior meHO] YCIOMEHH,
CKkpeHyhy Makiby Ha HEKE CPIICKO-MJICTadKe Be3e, Koje 0arajy HemrTo
cBeTia Ha ofgHoce u3mely necnora Credana JlazapeBuha u “rocnonuna’”
Bypha bpanxosuha.

%

Beh je youeno na je KocoBcka 6utka 1389. ronune mocpeaHo ao-
Hela MOJIUTHYKY KopucT Byky Bpankosuhy. “Byk je HacTojao 1a cBojoM
muaHoIhy M cBOjoM oOnamhy MCIyHHM OHY Npa3HHHY KOja je HacTaia
nocsie morubuje kuesa Jasapa”.! Ilupwro je cBojy O6mact u 3a JlyGpos-
gane u Miieuane 6o je, mociie 1389. roauHe, HajBAKHH]H CPIICKH TOCTIO-

' Mictopwuja cprickor Hapona, 2, beorpax 1982, 48 (C:hupkosuh).
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nap. Jlazapesuhu cy Ownm motucHyTH y Apyru miaH. Unak, nok je Byk
010 KMB, HUje OMJIO OTBOPEHOI HENpHjaTeJbCTBA C HACICAHUIIMMA KHE3a
Jlazapa. On cam mopao ce a0 21. HoBemOpa 1392. roguHe MOTYUHUTH
CyJdTaHy, anu HUje, kao kHe3 CredaH, yuecTBOBao y OMTKaMa Ha CTpaHU
bajazura I. Jlok je oBaj paTtoBao Ha ceBepHUM Tpanunama llapcTa, Byk
je ToIao myTeM OTropa. 3aTo je cyiTaH pemuo jaa ra catpe. [Ipema ka-
caujeM M. OpbOuHy, Kieruma Muuia ce “obparuna Typuuny”, Koju je
Byky “omy3eo 3emiby” u Garuo ra y TaMHUILY. Y H0j je yMpo 6. OKTOOpa
1397. roquue.” CynraH je mao “cuHoBHMa KHesa Jlasapa” O6iact bpan-
koBuha, 3aJpKaBIIK 3a ce0e camMO HEKe CTPATerHjCKu Ba)KHE TBphaBe.
BykoBoj >keHU W €M OCTaBUO j€ TOJIUKO Tocena “maa OW MOTIIM HEKaKO
xuBeTH”.” TUM MOKIOHHMA CTBOPEHH Cy IIPEAycIOBH 3a Oyayhe cykobe
JlazapeBuha n bpankosuha.

I'ocioha Mapa u cuHOBHU ycmenu cy npes AHTOpPCKY OHWTKY, Io-
mmxyhu 6maro y Jlyoposarky u Kotopy, na otkyme cBoje nocene. Byko-
BU CMHOBU MPUMWIK Cy 0OaBe3y uiahama xapada U JaBamba BOjHE TIOMO-
hu cynrany. Y ounm kox Arrope 28. jyna 1402. roguHe 60pwim cy ce Ha
CTpaHH MCTOT BpXOBHOTI rocrnonaapa Opaha Credan u Byk Jlazapesuh u
opaha I'pryp u Dypal) bpankosuh, nmpencraBauiu nBe Beh 3aBalyene mo-
ponute. ITo moBparky, Credan je y Llapurpanmy, rae je 10010 1eCrOTCKY
THTYIly, “cBe3a0” u Gauuo y TamHuiy cecrpuha Bypha.! Cectpuh je ye-
meo na ce ocnoboau 3aTBopa u na nmobderne cynrany Cynejmany I, koju je
MOCTA0 TOCIOIAP €BPOIICKOT fena Typcke. 3aTuM ce, 3ajeJHO C OJIpeIOM
Typaka, 6p30 BpaTHO y CBOjy 3eMJby U cauekao yjake. ¥ HoBeMOpy 1402.
3ameTHyJa ce Outka m3mel)y bpankosuha u JlazapeBuha nHa KocoBy, y
rpayaHudKoM Kpajy, 6a 1Ba pasnuuurta mecrta. [lobemy je omneo aecrot
Credan. HapaBHO, TMMe HHCY 3aBpIICHA HENpHjaTeJbCTBA. Y TOKY
1403/1404. necnot je “menno” Cutnuiyy. M kacauju M. OpOuH 3Ha na
necrot “Yiasmm, HauMe, y 3eMiby Byphesy, Temko je omycromm”.’

M. Jlunnh, O6nact Bpankosuha, [TpriIo3u 3a KEHKEBHOCT, je3HK, HCTOPU]Y U
dhonxiop, K. 26, ¢B. 1-2 (1960) 17-18 = Cprcke 3emibe y CpelllbeM BeKy, beo-
rpan 1978, 162-163.

> M. Op6un, Kpamescro Crosena, beorpan 1968, 102.

* Koucrantia Muxamnosuh n3 Octposure, JaHHYapoBe yCIOMEHE HTH TypCKa
xponuka, CiomeHuk Cpricke akagemMuje Hayka u ymetnoctd, 107 (1959) 21.
M. Op6wuH, H.1, 105.
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Naxko cy ce JlazapeBuhu u bpankouhu 1404. mpuBpeMeHo U3Mu-
PN, Y IOCTAaHTOPCKOM TIEPUOY BOJIWIN Cy Pa3IUYUTy MOTUTHUKY. Ma-
na je aecriotr Ctedan octao y obaBe3n rurahama roauImer JaHKa U 1a-
Bama BOjJHE MOMONHM CynTaHy, MPUOIIKKO ce YTPHMa U MOCTA0 HUXOB
Bazai. Ox kpasba Kurmynaa noduo je beorpan, koju je y3eo 3a IpecTOHH-
1y, 3aTUM IIPOCTPaHU MauyBaHCKU baHaT, kao 1 mocene y Yrapckoj, Koje cy
YUHWUIW TPaJioBH, cena, pyaHunu. Kao kpajkeB Bazan, oanasuo je Ha Oy-
JMMCKH IBOP M YYECTBOBAO y pajly YrapcKux apKaBHHUX cabopa. 3a To Bpe-
Mme bpankoBuhu, 1y00oKko Ha jyry, u3 cBora By4untpHa, HUCY MOTJIN MeHba-
1 nomuTuky. Octanu cy Bazaym cyntana Cynejmana I, kome cy moBpe-
MEHO OJyT1a3uiau Ha nmoaBopeme. [louetkom 1406. xox wera cy ounu Dy-
pah u I'pryp. Dypal) ce BpatHo, 1ok je I'pryp “octao xoa rocnozlapa”.6

Bogaehu nonutuky paznumuuty on necnora Credana, bpankosuhu
cy 1409. monpsxanu nodyny Byka Jlazapesuha npotus Opara. Tako je ka-
KaB-TakaB MUp u3Mel)y JBe MOpOIHIEC MyKao Kao MEXyp O] CalyHHIIE.
JlobuBmu Bojcky on cynrtana Cynejmana I, Byk je, mo peunma M. Op6u-
Ha, nomao y Cpbujy “y nparmu Bypha Bykosuha”.” Jlecrior Credat je,
y3 momoh Yrapa, npoBanuo y O6nact bpankosuha u cnanuo [Ipumtuny.
Anu, HaMyIITEeH Off MHOTE BJacTelie, MOPao j€ Jia MPemmyCcTH OpaTy jyKHY
MOJIOBHHY JIpKaBe, KOja ce TpaHnymia ca 3emjbama bpankosuha. “U ota-
na Opar meroB Byk”, 3amucao je Koncrantun ®uno3od, “ca oaesbeHOM
My obOunanthy u GJIaropoTHUM KOjH Ccy ¢ BuMe, ciyxarie Cynejmany, ca
cecmpuhuma ceojum” TakBoO cTame HHUje AYro MoTpajaigo — Op30 je mo-
IIJIO 10 TIPOMEHE.

Y Gopbama 3a Typcku Tpecto, cyiataH Myca moryouwo je Beh
1410. Byxka Jlazapesuha. To je omoryhmio necnioty Credany na npunoju
obnact Opata, a Taj Aorahaj UMao je JAJEKOCEKHE TOCIEIUIIE MO OKY-
Ubame CPIICKHX 3eMasba y okBupy Jecrmotosune.” Tako je mpxaBa 1e-

¢ Jb. Crojanosuh, Crape cpricke moBesbe  mucMa (masbe: IIoBesbe U mucMa),
1/1, Beorpan-Cp. Kapnosru 1929, 155-156.

M. Op6uH, 1.1, 105.

¥ Koncrautun ®unozod u meros xusot Credana Jlasapesnha, mecrora cpii-
ckor, m3a. B. Jaruh, I'macaukx Cpnckor ydenor apymrsa, 42 (1875) 291-
292=IIpeBox: Crape cprcke ouorpaduje 15. u 17. Beka, npeseo JI. Mupkosuh,
Beorpan 1936, 90.

’ M. Baarojesuh, CaBIagapcTBO y CPIICKHM 3eMJbaMa MOCIE CMPTH mapa Ypo-
mra, 300pHUK panoBa Buzanronomkor wHcTHTyTa, 21 (1982) 197=Hemamuhu u
Jlazapesuhu. Cpricka cpeamoBeKOBHA ApkaBHOCT, beorpax 2004, 373.
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cnora Credana monoBo ouwBuyaBaiga OOxacTt “rocmogumHa” Dypha. V3
necriota je 6uo u “xecap” Yrieema, koju je apxxao Muoromrt, Bpame u
[Ipemero. ¥Y3rpen Oynu peueno, Bu3antujcku nap Manojmo II 1410. mo-
TBpano je CtedaHy 1eCIOTCKY TUTYIY.

ITo “rocnonuna” Bypha 1411. roguHa Omna je moceOHO TeIIKa.
[ToueTkoM Te ronuHe ynaBibeH je cyntan Cynejmal I, HeroB BpXOBHHU
rocrojap, kora je o AHrope BepHo ciyxuo. Jlameko ox kyhe, 6opuo ce
gyac y3 Mycy, dac 6exxehn o mera, jep je 6uo mpasa “nuBiba 3Bep”. Je-
JTUHU MYIIKHW 4jaH nopoauie bpankosuh OWo je Ha MUBHUIM OINCTaHKa. Y
Typckoj ra je ronno Myca, a y Cpbuju je mocrojasia onacHOCT Jia ra Ha-
nagHe aecriotr Credan. Y 6opbu ca nBa MPOTHBHUKA HUjE OWIIO M3IJIena
3a ycmex, WiH, kako jeno kaxe Koncrantun ®@unozod: “Jep ce Dypal
Oojamre na He Oyzie TomeH ca o0e cTtpaHe”. 3aro je 1411. u3 parHor Tabo-
pa “mociao cBojoj Majuu, a ce u3mupu ca CredaHoMm U Aa yTBpAe Aa
KUBE Kako mpwimun Omarodactusuma’”. Omucyjyhu oncagy CenuMBpuje
y jecen 1411. romune, Koncrantun ®unoszo¢ uctuue na je Dypal) mo-
ciao mopyky Majiuu “panuje’. To je cBakako OMIIO TTOCIIE CMPTH CyJITaHa
Cynejmana I y ¢ebpyapy 1411. [lonyaa je npuxsahena, a Taj unH Kon-
ctanTuH Puno3od onucao je peynma “IecroT ra MpUMH Kao OTall ca CH-
HOM MHoroxesbeHnM”.'’ Vismupeme je mocturayto mpe 19. jyma 1411.
rouHe, JaKie y BpeMe kana je Bypal) 6uo san CpGuje.!’ Tocpennuk je
6una rocrnoha Mapa, DByphesa majka a CrehanoBa cectpa, Koja je HajTe-
&Ke MoJHocuIa cykoo nBe nmopoauie. OHa je, y 0JCYyCTBY CHHA, YIPaBJba-
na O6namthy Bpankosuha.

[Ipeokper y DypheBoj monutuim Huje 6mo camo m3mMupeme Beh
notynmaBame gecrnotry Credany. Ce cnabuju cectpuh Morxyo je riaBy
npea cBe MohHujuM yjakoM. He u3 jpy0aBu mpema meMy, Beh u3 xebe
na ce crace npomnacty. Mako cy pas3no3u OWim nNoJuTUYKe MPUPOJIE, UITAK
Tpeba pehu ga Cy U eMOTHUBHHU y3pOIM YTHUIIAJIM HA U3MHUPEHE J1Ba OJu-
cka cpoanuka. [Ipu Tome je Byphy Ouso nakmre na nmorse riaBy Kaja je
6mo maneko on yjaka. [lomupeme je Owmia peTka mojaBa kpajeM 14. u mo-
4yeTKoM 15. Beka, y Bpeme cykoba cprickux obmacHux rocrnonaapa. OBo je,

10 Koncrantun ®dunozod, .1, 301; mpesox, H.1, 99.

"''B. Cni. Pagojuunh, M360p narpujapxa Jauwuna 111 u kanonnsammja kuesa Jla-
3apa, ['macauk Ckorickor Hay4Hor apymTsa, 21 (1940) 70; Mcropuja cprckor
Hapoxa, 2, 116 (M. bnarojesuh).
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umak, 6uo mocedan cirydaj. Mana je usmupeme ouna Byphesa kanuryna-
1I1ja, OHO je MCTOBpeMEHO OMo meros nobap more3. bume ce He camo
onpxao, Beh ce Ha XOpPU30HTY yKa3uBajla MpWIMKa HaciehuBama cpri-
CKOT mpectoiia, nomTo aecnot Credan Huje umao nene. beros Hajom-
KU MYIIKH cpoaHuK O0uo je Dypal). IIpecto je morao, mehytum, modbutn
caMo aKo 3aCiIy>kKH CBOJUM OyAyhuM HOHAIIAmkEM.

VY3rpen Oynam pedeHo, 0K Cy ce Yjak U cecTpuh MUPHIH, ASCTIOT
Credan je (majBepoBarnuje 1411. rogune) mobuo o yrapckor Kpajba
Cpebpenuiry, 6oraTu pyJHHK Y UCTOYHO] bOCHH, KOjH je JOHOCHO BEIH-
Ke mpuxone. 3a To BpeMe DypheBa HajBeha Opura O6una je kako na ce
Bpatu y oraiouny. Y mponehe 1412. npebanuo ce mietaykom Jiahom y
Conyn. lasbe HHUje Morao, jep cy Typuu 3amocenu riaBHe mytese. I1o-
IITO Ce€ y TPajay 3aJpKao OKO I0JIa TOJUHE, M3TJeIa J1a je Tajaa yrmo3Hao
Jepuny (Mpuny) Kantaky3un. Moxna je Tana u yroBopen Opak. Haxon
M3MHUPEHA C YJaKOM HErOB T0JI0Xka] OUO je MHOTO 0O0JbH, T1a je MOrao Ja
no0uje HeBeCTy M3 BU3AaHTHjCKe Lapcke Kyhe, koja je Ouna y cpoAcTBy ¢
Brnanajyhom aunactujom Ilaneosnora. C apyre crpaHe, BU3aHTH]CKa Iap-
cKa MPHHIE3a OILIA je 3a Gyayher HacieHIKa CPIICKOT IPecTona.

[Tocne cunmuux mepurnetuja, “rocmogun’ Bypalh ce 23. okTobpa
1412. Bpatno kyhu. Kana je nomao yjaky, “HenckazaHa pagocT jaBJballle
ce” ¥ O “Tajia MOTIH CY Ce BUACTH Kao oTal i cuH paxyjyhu ce”.® Vjak
je, makie, mpurpiuo cecrpuha kao cuna. 13 nurara Koncrantuna ®wuo-
30(ha MOKe ce 3aKJbYyUHTH J1a je “oTall”’ OMO MO paHry CTapHju Biaaap, a
“cun” muahu Bnagap. [lecnot je, gakiie, HCTakao CBOjy BPXOBHY BIAcCT,
kojy je Dypah nmpuznao. Amm, necior Credan HHje MOAYMHHO CBOJjO]
Brnactu O6mact bpankoBuha, HUTH je OKpPHHO BJIACT cecTpuha y Kpaje-
BuMa Haciehenum on Byka.

W3mupemwem necriota Credana u “rocnogauna” Bypha nomupuina
Cy ce JiBa cysiTaHoBa Baszana. CBaku je 3aJp)kao CBoje, moceOHe, o0aBe3e
npema [loptu. 3a DBypha cy mounBane Ha yroBopy KOjU je jOILI HEroB
oTal] CKJIONMHO ¢ TypckuM mapem. CynTaHoBa MpaBa M NMPHUXOIU HUCY
cMenu OUTH OKPH-CHHU.

Y6p30 je u3mel)y yjaka u cectpuha ycroctaB/beHa BeoMa MPHCHA
capaama. Mana je DBypal) iMao cBOjy KOBHHILY U ITapuHYy, Beh OYEeTKOM

'2 M. Cnipemuh, Jlecrior Bypal) bpankosuh i meroso 106a, beorpa 1994, 59-64.
3 Koncrantun ®dunozod, .1, 304; mpesox, H.a, 101-102.
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1414. Ouna je Ha cHa3u WeroBa Hapenda ma HoBall jaecrnora Credana
CJI000HO IHPKyHIE Y BeroBoj ObmacTu U Ja Ta HUKO HE cMe 010uja-
*V jyny Te roauHe necrot je 6opaBro y [IPHIITHH, TIABHOM MECTY
BbpankoBuha. Moxna ce Taj 60paBak MOKe MTOBE3aTH C YHIHLEHUIIOM /1A je
‘Bypal) 6am ox Te roguHe U GopMaTHO MPEy3e0 BPXOBHY BJIACT Yy TOPO-
nuid. - Beh o cnenehe romune Jy6poBuanu cy My nucanu “CraBHOMY
¥ BeIMOXXHOMY rocronty Byphy Bykosuhy”.'® Huje nckipyueHo ga ce
yjak TOM MpPUJIMKOM JeTajbHHje YNo3Hao c mpeacrtojehom cBamgbom ce-
ctpuha. Kao mro je mo3Hato, oHa je TPOCIaBJbEHA KpajeM T€ TOJHUHE.
JlyOpoBaukuM HOKJIUCApUMa, KOjU Cy UILIM C YeCTUTKaMa U MOKIOHUMA,
HaJIO’)KEHO j€ Jla Hajmpe TOCeTe JECTOoTa M YeCTUTAjy “cBanly HEeroBOT
cectpuha kao cuua”.’
Naxko je Dypal) ycrioctaBro mprcHe Be3e ¢ IeCOTOM, HOCHO j€ Te-
KM TepeT o yjaka. Taj Tepet 6mo je npucyctBo Typaka y merosoj O0na-
ctu. Jomr oxg BykoBor cioma, 6uia je moJ pyKoM CKOIICKOT KPajUIIHHKA,
a, KaKko 0 CBeMy u3riiezia, Beh kpajem 14. Beka y 10j Cy IMOCTaBJbEHU Te-
MeJbH TYypCKuX BuiajeTa. Typcke mocaae Owie cy y 3Beuany u Jemeuy,
Koje cy Beh umane cBoje tumape. Ox 1396. kaauja ce Hanasuo y I myxaBu-
1y, a ox 1399. typcku Ke(bamxlja y 3Beany Obnacr je 3a Typke umana us-
Y3€THO BajkaH CTPATErwjCcKH 3Hayaj 3a ynajae y bocny u cesepny Cpoujy.
Typuu cy y Ob6nactu bpankoBuha pemerunu yobuyajeHu Tpro-
BayKy MpoOMeT U youpanu npuxoje. [Ipumewmusanu cy “npeyzaM” Tj. KO-
JIEKTUBHY OJIMa3ay MpemMa TyOpOBaYKUM TPrOBIIMMA, IITO j€ 1405 n3a-
3BaJI0 GYpPHO pearoBame IyOpOBAauKHX BIacTH Kox rocrohe Mape.'® Ona
je 3a3Mpana of Ocmannuja, mpe cBera oJ CKorckor HamecHuka [lamaju-
Ta, Koju je 1409. umao ynena y Tpenqn OJl YETBPTHHE PYIAPCKE TOMHO-
mune (“kona”) Jynnja Copxouesuha.'” Ocum Tora, apxao je napuHy Ha

1 «perche I’signor Zorzi vuol che coran (zuaapu gecriora-M.C.) per tuto el suo pa-

ese, e che nesun non li alsi refudar”. N. Jorga, Notes et extraits pour servir a I’hi-
stoire des Croisades au XV siecle ( nasee:Notes et extraits), 11, Paris 1899, 144,
!> M. Brarojesuh, CaBmagapctso, 205-206.

' ITosespe u mucma, 1/1, 163.

17 Notes et extraits, II, 148.

'8 M. Cnipemuh, Jlecrior Bypal) Bpaukosuh u meroso 106a, 77-78.

' M. Jlunnh, Tpemda y cpenteM BeKy, [IPHIO3H 33 KIbIKEBHOCT, jE3HK, HCTO-
pujy u Qojkiop, kib. 33, ¢B. 1-2 (1967) 4, 8 = Cpricke 3eMJbe Y CPEIHEM BEKY,
Beorpan 1978, 401, 406.

54



JECIIOT CTE®AH JIASAPEBIR U “I'OCIIOJINH” BYPADH bBPAHKOBWH

Jlumy , y Byuutpny, do6pujeBy. Hacnenuo ra je 1413. cun Mcak-0er,
KOjU je y HapeIHUM JelleHrHjama OUo TJIaBHM HOCWJIAll TYPCKUX OCBaja-
wma.” Ycrocrasa jeauHcTBa Yy OCMaHIIN]CKOj apeBHHU 1o Mexmenom |
camo je mojavdana typcku ytunaj y Obmactu bpankosuha. Ocmannmje cy
1415. curypHo apxanu 3Be4aH, y KOjU Cy JIOBEIH yrapcke 3apo0JbeHHUKE
u3 Bocue. *' V Tlpumrunn je 1421. ceneo muxoB kaamja. JlyGpoBaukm
tprosuu y O6nactu bpankosuha nmouenu cy na ce obpahajy HermocpenHo
[Toptu. Cenar je 6am 1421. caBeroBao cBojuM nojganunuMma y [lpumrru-
HU J1a, 300T CBOjUX HEBOJBA, MOIIAJby HEeKora m3Mmely cebe Typckom Ia-
py. 2V Ipumrunn cy 1423. OcMannmje apane HapiHy W HMATH CBOj
cyn.” Typckux ThMapa GHIlo je y okonuuu Paca 1 CjeHuIe, BUXOBH 4Yn-
HOBHUIIM yOUpanu cy mpuxoje oj cjeHnuykux Brmaxa m on Huxmmha y
[Tomumiby. Ocmannujcke TepuropujanHe oaze y OOnactu bpankoBuha
ynasuie cy y ckion Kpajumra ckonckor canpak-6era. [Ipema Tome, 1o-
0ap meo mpuxoza oJ 3eMJbe, pyJAHUKA, [TapuHa, 171003, y 3eMJbu bpaHko-
Buha npunaznao je Typuuma. He Moxke ce yTBpIUTH IITa je O MPUXO/aa
octajasio bpankosuhuma. ¥ BHX0BOj 3eMJbU HHje OMIa camo cpricka Beh
CPIICKO-TypCKa yTpaBa.

Cpricko-Typcka ynpaBa HUje mocrojana y 3emibr aecrnora Creda-
Ha. Huje OMI0 OCMaHINjCKUX TEPUTOPHUjATHUX 0a3a, HUTH j€ JIECTOT Je-
nuo mpuxoze ca Typuuma. Jour je 700Mjao MpuUxo/e o moceaa u pyIHu-
Ka 'y Yrapckoj. Jeanna meroBa obaBe3a Ouia je 1uiahame roAaMIImber Xa-
paya cynrany. Anm, 6e3 o03upa Ha Typke, npuxoau “rocnonuna” bypha
OJl pyIHUKAa M TProBa y LEIUHU OWIM Cy 3HATHO MamM O]l IPUX0Aa Je-
cnota Credana. HoBo bpno u CpebOpenurnia 6unm cy pyaapcku KOJIOCH,
Ia je CBaKu OJ1 BHUX /1aBa0 MPUXO0/e Kao LENOKYMHO pyaapctBo Obmactu
Bbpankoruha. Kako noka3syjy uctpaxkuBama WM. boxxuha, y apyroj u tpe-
hoj menenuju 15. Beka mocnosu JlyOpoBuaHa y 3emJbu ecnora Op30 cy
pacim, a ocetHo onmafanu y Dypheoj O6mactu. ¥V 3emibu JlazapeBuha
1416. 3ab6enexeno je 147 nyOpoBaukux Tpropaua, cieaehe 1417. rogune

2 I'n. Enesosuh, Typcku criomennmy y Ckoruby, InacHnk CKOICKOT HAYYHOT
JpyIITBa, Kib. 1, cB. 1 (1925) 139-141.

' J. Gelcich-L. Thalloczy, Diplomatarium relationum reipublicae Ragusanae
cum regno Hungariae, Budapest 1887, 251. Yn. C. hupkosuh, /Ise rogune 6o-
cancke ucropuje (1414-1415), Ucropujcku riacHuk, 3-4 (1953) 36.

> W. Boxwuh, Jly6posuuk u Typcka y 14 u 15. Bexy, beorpan 1952, 32.

» M. iunnh, O6nact Bpankosnha, 27 = Cpricke 3eMibe Y CpeIbeM Beky, 174.
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254, a 1419. 359. Onnoc npema O6mactu bpankosuha 6mo je 1421. ro-
nuHe 295:136 y KopucT 3eMaspa Ha3apeBHha.24 Kana ce roBopu o nozuery
cprcke [lecnoroBuHEe TMocie ycnocTtaBjbamba mupa 1413. ronune, Mucin
ce Ha apkaBy necrniota Credana.

OcuMm matepujanuux, aecnot CtedaH je ©Mao u Apyra npeumyh-
crBa. Imao je moapuiky npkse. OHa je, yop3o nocne noruduje Ha Koco-
By, yBpcTHIa KHe3a Jlazapa y pen cBojux cBeTuteba. Hberos cuH je ca-
3MBao cabope, MTO APyryd 0OJAaCHU rOCTIONApPH HUCY MOTJIM HM J1a TOKY-
majy. OH ¥ BeroBu HajOIMKK AU3aIH Cy 3anyxkOune: Pecay, JbybocTu-
wy, Kanennh, ITaBnosan, Cucojesan, Konopun, Benyhe u apyre. Ktu-
Topcka aenatHocT y OOmactu bpankoBuha Ouia je CKOpo HHKakBa.
OcnomeH Ha LPKBY U 00e30ehen nobpum npuxoguma, necnot Credan
PEOPraHnu30Ba0 je Op’KaBHY yNpaBy. YBEO j€ UBPCTY YHYTpallllby opra-
HU3AIH]jy, ca JaKUM LEHTPAIHUM OpraHMMa BJIACTH. Y JOKAJIHOj YIPaBU
3aMEHHO je cTape XKyIle “BiIacThMa”, Ha 4eiy ¢ BojBogama.”” Y O6mactu
BbpankoBuha ocrano je crapo ypeheme, koje HHje pehOpMUCAHO HU 0
najia noj TypcKy BiacT.

Naxo cy necnor Credan u “rocrionun’ Bypal) BpemeHOM CBe Bu-
e capalhjuBanu, CBakH je U ajbe BiIagao cBojoM 3emsboM. Kana je 1417.
nonuio 10 cykoba m3mely /lyOpoBHuKa U aecnora, AyOpoBayka Biaja je
Behana ma 3a0panu omyra3ak Tprosama “in Sclauonia, hoc est in contrata
despot solummodo et suis tenutis omnibus”.*® Man Kactpuor je 1420.
rapanTtoBao /lyopoBuanuma na mory uhu “y 3emsby DypheBy wimm rocmo-
quHa gecrora”.”’ JlyopoBuanu cy 1421. uzpuuuto noMumanu “‘contrate
de messer Zorzi”.?® Wnak, jenan 3anuc u3 1417/1418. rogune nucad je
“y mane... rocnoguna Credana aecrora u rocnoguHa bypha... y Apxan-
rese Butie [Ipuspena rpaga, nmoeenenujem rocrnoanHa DBypha”, gakne na-
ToBaH je u necnotoM Credanom, nako je Hactao y O6nactu bpankoBu-

* 1. Boxuh, Cprcke 3emsbe y 106a Credana Jlasapesuha, Mopagcka mkona u
BeHo 100a, beorpanm 1972, 117-118.

» M. unuh, Bnactu y Bpeme JlecnotoBune, 360punk dunosopekor dakyiire-
ta 'y beorpany, 10/1 (1968) 237-244.

26 M. iunnh, O6nact Bpankosnha, 22 = Cpricke 3eMIbe Y CpeIbeM Beky, 168.
" Tosesbe u mucma, 1/1, 213.

*¥ Notes et extraits, II, 199. YVu. C. Rupkosuh, Mopascka CpGuja y ucropuju
CpIICKOT Hapoaa, MopaBcka mkoia u \seHo 100a, beorpan 1972, 107.
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ha®’ Tlowrro cy oxHocu m3meljy yjaka u cectpuha G Beoma GIHCKH,
Dypal) je ysumao cnoboxay na ce 3ay3uma 3a [lyopoBuane kox Credana.
Kama cy ce 1417. xamunu Ha nonoxkaj y CpeOpeHuIy, mocpeoBao je
Ko/ yjaka, a CeHat My ce rocebHo 3axBabiBao.”” Kaxo je BpemernoM By-
pal) moctrao HajnpucHuju CtedanoB capannuk, 1421. roguHe 1ao je cBo-
Mme cuny ume Credan. To je 6uo jenunu Credan mehy OpojHUM HIaHO-
BHMa nopojauiie bpankosuh.

[Tomrro je Be3a u3mel)y yjaka u cecrpuha Ouna Beoma mpucHa, Ou-
JI0 je jacHo na he ce ’BUXOBE TEPUTOPHUjE CIIOJUTH Y JIMYHOCTH ‘‘TOCIIOH-
Ha” DBypha. 3aro je necnor 1421. ucrakao npaso Ha Hacnehe bamma III,
MaKo C€ HEroBa 3eMJba TpaHnumiIa ca 3eToMm camo npeko Ob6mactu bpan-
koBuha. HacnenuBmm 3ery, Hacieawo je par ¢ MiedaHHMa, YMjU TOK
ommke ocBeT/baBa MehycoOHe omHOCe yjaka u cectpuha. [ecnoT ce Beh
1421. cyctuo ¢ BojckoMm y Ilpumopje. 3Bannuna Benennja je 16. maja
1422. nana ynytctBo Mapky bap6amury, nmposuzopy Kortopa, na uge me-
cnotry Credany. [Ipunoxuna je moceOHO BEpOBHO MUCMO 32 “TOCIIOIH-
Ha” DPypha, “si dictus dominus Georgius erit apud dictum dominum du-
cem Raxie”.Momnuhe Bypha na nocpenyje 3a mup, a, ako bapbanuro npo-
LIEHH KOPHCHHM, MoKIoHIhe My “unam petiam veluti non aureati”.”' Jle-
cnot je 1423. npenyctuo Byplhy patHe onepaiyje u nperoope ¢ Mieva-
Huma. Cectpuh je cTurao y 3eTy Kao HBeroB HajONMKHA CapaHUK U U3BP-
IIMJal BeroBux IuiaHosa. Y 3etu cy ce, mehytum, jomr y Bpeme Hema-
wuha BexxOanu y ympaBW M paTy MJIaIu KpaJbeBH, Oymyhu HacieIHUIIH
pecToa.

VY Ttemkum nperoBopuma ¢ Minedanuma, Dypaly je HajBurie Bpe-
MEHa IMOCBETHO pasrpannucwmhumMa. 13 Benenuje je 23. jyna 1423. nucano
®panuecky bem0Oy, reHeparHoM KareraHy JaapaHCKOT Mopa, Ja je Ha-
noxeHo Mapky bapOaaury na cxinonu mup “cum domino despoto seu
com illo vel illis, qui essent suo nomine”.** “T'ocriogun” Bypal) Huje m0-
MeHyT 1o umeny. Beh 2. jyna mucano je Mapky bapbagury um moHoBo

** Jb. Crojanosuh, Ctapu cpricku 3ammcn u Hatmucy, 1, Beorpax 1902 70-71.

39 Notes et extraits, 11, 166, 199, 237.

31'J. Valentini, Acta Albaniae Veneta (maspe: Acta Albaniae Veneta, Pars II, To-
mus XI, Miinchen 1971, 6p. 2588; S. Ljubi¢, Listine o odnosajih izmedju Juzno-
ga Slavenstva i Mletacke republike (nasme:Listine), VIII, Zagreb 1886, 173-174.
32 Acta Albaniae Veneta, 0p.2752; Listine, VIII, 235.
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O®panuecky bemOy “super facto pacis tractande com domino despoto
Rassie seu com illis, qui ab eo libertatem haberent”.*® TIpexsubana ce,
nakie, 1 MoryhHocT f1a Oyie BHIIIE IeCIIOTOBUX 3acTynmHuKa. Y mehyspe-
MeHy, bem6o je oGaBecTno Biactu y Mieunma aa je pasroBapao “‘cum
domino Georgio nepote domini despoti Rassie”. Hanoxxeno my je 13. jy-
na 1423. “veniendi ad pacem cum domino Despoto Rassie sive cum ha-
bentibus libertatem ab e0”.** Miteuanu cy, napasHo, 3uanu xa je Bypal
CredanoB cectpuh, anu je MUp MOrao OUTH CKJIOIUBEH CaMO Cca OHHMMa
Koju Oyy UMaji JIeCTIOTOBO OBJamhemne.

W3 Benenuje je 2. aprycra 1423. mopyueno bem0Oy u bapbamury
“quod ad pacem et concordiam deueniatis cum suprascripto domino Ge-
orgio nomini domini Despoti Rassie. Tokom nperoopa, Dypal) je Hajupe
3atpaxkno Yinuumk — “Primo quidem petit dominus Georgius nomine do-
mini Despoti Ciuitatem Dulcigni cum suis confinibus”. U3 Benenuje cy
CKpEHYJIM TIaXXEBy CBOJUM IIperoBapadmma na “in capitulis porrectis per
ipsum dominum Georgium nomine domini Despoti” He nomume ce Jly-
MITUIIA, aJTK JIa j€ MOXKe TpakuTu ‘“‘nomine predicti domini Despoti”. Jla-
Jbe ¢y ux oOaBemraBanu “‘super facto pacis tractande cum domino De-
spoto Rassie siue cum deputato vel deputatis seu deputando uel deputan-
dis per eum”. Ha kpajy cy um naBanu crnoboay “Veniendi ad pacem cum
domino Despoto uel deputatis ab eo0”.** Bypalj je, nakie, 3amo4eo mpero-
Bope ¢ Mileyannma y uMe Jecnora. 3a BUX je OMO HEroB H3acliaHUK
(“deputatus”), a 1a HUje yBEK MIOMHEBAHO HETOBO MME.

[Tocne nyxux nperoBopa, y Ceerom Cply Ha bojanu 12. aBrycra
1423. cxnomsbeH je Mmup u3mely Miteuana “Et Illustrem dominum dispo-
tum Stefanum ducam (?) Rassie et Magnificum dominum Georgium qu-
ondam Vulchi”. Ha moueTky qokymMeHTa HaBeJEHO je 1a Beh Iyro Tpajy
Heciora u pat m3mehy Benenuje “Et Illustrem et Excelsum dominum
Dispotum Stefanum eadem gratia ducem Rassie et cetera, et suprascrip-
tum Magnificum dominum Georgium”. 3aTo ce MPUCTYIWIO CKJIAINAmby
mupa “Cum prefato Illustri domino domino dispoto Stefano duce Rassie
et cet. Et ipso Magnifico domino domino Georgio suis proprijs nomini-
bus, et nomine, et vice heredum, et Successorum suorum”. Mup je ckJio-

33 Acta Albaniae Veneta, 6p. 2755, 2756; Listine, VIIL, 238.
** Acta Albaniae Veneta, 6p. 2780, 2781; Listine, VIII, 239.
3% Acta Albaniae Veneta, op. 2795, 2796; Listine, VIII, 242-246.

58



JECIIOT CTE®AH JIASAPEBIR U “I'OCIIOJINH” BYPADH bBPAHKOBWH

nuo mpencraBHUK Miertaka “Et prefatus Magnificus dominus dominus
Georgius quondam Vulchi habens similiter plenissimam commissionem
autoritatem et bayliam ut supra a prelibato Illustri et excelso domino do-
mino dispoto Stefano Rassie duce et c. Vt patet per literas eiusdem Illu-
stris dominij dominij Despoti in literis sclauis Ad ipsum dominum domi-
num Georgium delatas Eiusdem Illustris dominij dominij despoti sigilli
impressione munitas Considerantes bene ac diligenter quanto tempore In-
ter Ipsos principes et duces prealegatos eorumque predecessores sine vi
sine fraude, et sine aliquali liuore sed cum omni prorsus sincera caritate
et perfecta extitit Amicicia et pax amena Quia pace in humanis rebus nil
principibus delectabilius nil melius nil tranquilla pace suauius nil ciuibus
atque subditis optabilius”. Credan je, makie, nao Byphy cprcku nucano
oBnamheme 3a CKJIamame MUPa, CHAOACBEHO JCCIIOTOBUM IeYaToOM. 3a-
HUMJbMBA je HamoMeHa jaa u3Mmely mux Biajga Jby0aB U NMPHjaTesbCTBO,
ITO je HajOOJbe U HajIOXKEJbHU]jE 3a BUXoBe noaanuke. [1Ito ce Trye ox-
JyKa 0 MOjeIMHUM TMOoceIuMa, UCTAKHYTO je aa ucryna “dito Signor Zorzi
nominee quo supra”, Tj. y uMe gecnorta. Dypal) je join 3aTpaxuo 10 mecT
ranuja 3a 6opOy npotuB Typaka win Ipyrux HempujaTesba, Takohe “no-
minee quo supra”. OH je Tpaxuo, UCTO TaKO M y UME JIecIoTa, na Permy-
Omuka “paTuduKyje U NOTBpAXU” MPUBUIIETH]E Koje je nana kHesy Jlazapy
1 ’eroBom oiy Byky. @pandecko bem6o y nume Benernuje u “Magnificus
dominus dominus Georgius per se et suos heredes (sic), ac nominibus qu-
ibus supra” 3akjenu Ccy ce Ha TeKCT yroBopa Ha jeBaHlesby, HaJ HKOHOM
u “purypom” HMcyca Xpucra, Koje cy TOIUPHYIU. YTOBOp je cacTaBUO
Huxona ne Apxunynuc u3 Kotopa “Imperiali auctoritate Judex ordinari-
us et publicus notarius” necriora Ctedana u “scriba” “rocrnonuna’” Byp-
ba. Ha yrosop je yrucuyt Byphes meuar.*

He 3najyhu 3a cknomssenu yrosop y Cerom Cphy, u3 Benenyje
je 19. aBrycra 1423. nanoxxeno ®@panuecky bemOy, “quatenus si in recep-
tione presentis nostri mandati inter dominum. Georgium de Calcho (rec-
te: Volcho) nomine Despoti Rassie et vos nomine nostri dominij conclusa
erit pax”, na ymytu oamax ranujy y Hanmanmjy, jep cy y Jagpan yuum
Karanonmu. 3aro “sumus dispositi prestissime prouidere sic quod domi-

% Acta Albaniac Veneta, 6p. 2805; Listine, VIII, 248-253. KomenTap yroso-
pa:Hcropuja Llpue ['ope, 2/2, Tutorpag 1970, 145-146 (U. boxwuh).
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nus Despotus non habebit causam molestandi loca nostra deinde”.’” U3
YIYTCTBa ce, Jakje, BUAM Ja je “rocnoaun” DBypal) u nasme nperoapao y
nme necrniora Credana, a Miedann cy cropasym ca Cpbuma cmatpaiu
Kao “Mup wiM npumupje” ca gecrnotoM. Mako ce Dypal) nHanaszuo ¢ Boj-
ckoM y 3eTH, Mitleyanu cy HacTojaym Ja “rocnoauH [lecrnoT” He y3HEMHU-
paBa BUXO0BA TAMOILIA MECTa, CMaTpajyhul BOjCKY H-ETOBOM.

[Tomro cy oGe cTpaHe >kenene na AoMyHe paHuju yrorop, Bene-
1ja je, mpeko ckagapckor kanerana ®@panuecka KBupuna, cknonuna 26.
aBrycra 1424. ronune y kormaoHn4koj [Inmanu HOBH criopa3yM ¢ rOCHIOIN-
HoM Dyphem. OH je uctymao “per se et per nome del illustrissimo signor
despoto”. OmpeheHno je ma ce TproBiy MOTY cJI000HO KPETaTH, KaKo 1MO-
nanuiy Beneryje, “quanto de li ditto illustre signor despoto et magnifi-
co signor Zorzi”. Jour je gogaTo aa noxanunm Pemy6muke mory cino0o-
HO KOPUCTHTHU CBOja MMama y 3emibama “de li diti signori”. Mcro npaso
ykuahe “li homini de 1i diti signori” Ha mierauxoM 3emspmmry.”® Ha-
BeZieHa (opMylianyja JOHOCKIA je HEIITO HOBO y OJHOCY Ha YTOBOP
ckiorsbeH y CBerom Cphy. Oapende o ciobonu Kperama Tpro,aia, a
HapOUYUTO O JIBOBJIACHUYKMM HMambHMa, OJHOCWJIE Cy CE€ Ha CPICKO U
MJIeTauko 3emibuinTe y 3eTu. Kao rocnoaap cprckor zena 3eTe npBu My T
ce jaBspa “rocrnionun’” DBypal). OH je, 0BOM MPUIMKOM, UCTYITHO HAJIIPE Y
CBOje UMe, a OHJa Yy uMe JecrnoTta. HapaBHo, U 1ajbe ce MpaBuiia pa3inka
u3Melyy 3emasba necnora u O6mactu bpankosuha. ¥V ommyuu nyOpoBad-
kor CeHnara on 9. oktoOpa 1425. momumy ce Tproeiu “qui vellent ire in
contratam domini despothi de Rassia et in contratam domini Georgii
Volcouich”.*

Hare3ame ¢ MiedyannMa HacTaBJbeHO je U cieneche romune. Y
Benemujy cy y nero 1425. cturna na ambacanopa “domini Georgii de
Vulcho nepotis domini Despoti Rassie”. Tpaxunu cy na ce peiie copHa
nuTama “super pace facta inter dominum Despotum” u Mnetaka. Y3 Ha-
MIOMEHY J1a KeJle J1a )KUBe y MUpY U npujaresbeTBy “‘cum Illustri domino
Despoto, et magnifico domino Georgio” ceHaTopu Cy PEIIOKIIN apOou-

37 Acta Albaniae Veneta, 6p.2808.

* Listine, VIIL, 277-278.

3 M. Jlunnh, Cpe6pennk xpaj Cpebpennre, I'nac Cpricke KpasbeBCKe aKaIeMu-
je Hayka, 161 (1934) 190 nan. 12 = Cprcke 3eMJbe Y CpelilbeM BeKy, beorpas
1978, 361 Ham. 12.
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TpaKy HEKOT HeyTpAaIHOT juia win Tema.” Ilowrro mperosopu ¢ Byphe-
BUM aM0bacaiopuMa HUCY JTaIH pe3ylitata, Miedanu cy OTyquiIu 1a mo-
HOBO Tomasby Dyphy ®panuecka KBupuna. ¥ ynmyTcTBy, KOj€ My je Ha-
nucaHo 3. centemOpa 1425, HaBeAeHO je Ja HUCY IMOIITOBAHE HEKE OJI-
penode mupa, ckiorsbeHor “inter Illustrem dominum Despotum et dictum
magnificum dominum Georgium” ¢ jenne u Mietauke peryoauke ¢ apy-
re ctpane. Mctuuyhu na xene mup “specialiter cum Illustre (sic) domino
Despoto, et sua magnitudine” noaBykiu cy kako cy DypheBum ambaca-
JOpUMa HaBeNX Ja He Mory aaBaTH “‘dominis suis” 1.000 gykaTta koTop-
CKe TpoBU3Hje. AH, CKpEHYIH ¢y NMaxmky KBUpHHY ma BoAM padyHa Ja
TBphaBa Dypherar npunagae Miedanuma “sin autem remeneret eorum
dominis”. ITomrto bBypal “vellet” IlamrpoBuhe, ckanapcku KameTaH je
opnamheH ma My o0jacHU Kako je muMma obehano “quod non assignaret
eos dictis dominis”. Kako DBypal), ucro taxo, “xohe” C. Mapujy Parau-
Ky, KBupun je 6uo mayxkan “assignetur predicto domino”, camo ako oHa
cnanga y auctpukt bapa. [Toce6Ho je HarnameHo fa necnot u ‘bypal) Tpe-
0a ma Bpare J1eo ckagapckor nuctpukra u “illam partem districtus Catari
quam tenebant”. Byphy je nonyheno na, y cimyuajy motpebde, “posit se
cum filijs et heredibus et bonis ac hauere suis”, CKIIOHUTH Ha MJIETauKy
teputopujy. Hyhena je oner meljynapoana apOutpaxa, a 1a 61 ce Jakiie
JOTILIO 710 criopazyMma, KBupuH je Hocno Dyphy 3maTHOTKaHOT OpoKara
y BpeaHoctu ox 200 L[yKaTa.41

VY ynytrctBy KBupuny, Miieuanu cy 1425. cmatpanu aecnora u
Bypha jemnom crpanom. M3puunTo Cy HaBOIWIM Ja HE CaMmoO JAECIOT
Credan Beh u rociogun bypal) apke TepuTopuje y 3eTH Koje IpHUnaaajy
cprickoj ap>kaBu. Kana cy y mutamy 3eTCKU noceau, uaMely Bux J1BOjH-
1€ HUje BUIIIC TIPaBJbeHA Pa3JINKA.

40 Acta Albaniae Veneta, Pars II, Tomus XII, op. 2999. Ilpema U. Boxuhy,
Ucropuja Lpue Tope, 2/2, 148, JlyOpoBauanu cy y jyiy 1425.mpebarmmmm y
Muetke mocnancTBo necrora Credana, “mox BoljctBoMm BojBoae Hukome”. Y.
. Bypuh, Cympak Buzantuje (Bpeme Joana VIII [Naneonora) 1392-1448, be-
orpaxa 1984, 272 nam. 15.

*1 Acta Albaniae Veneta, 6p. 3003; J. Illadapuk, Cp6CKH HCTOPHjCKU CIIOMEHH-
U MJIeTa4YKor apxuBa, [ macauk [pymTea cpbcke ciosecHoctH, 13 (1861) 223-
238; Notes et extraits, I, 405-407.
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Maietauke Biactu cy obaBecTwiie 5. centemoOpa 1425. rocnonvna
bypha na Opanuecko KBupun nma opnamheme 1a ¢ BUM HACTaBU IIpe-
r013ope.42 Bbux nBojuna cy 26. anpuna 1426. ckimonwim y ByuntpHy HO-
BU, Tpehu o peny, cnopasym. “Magnificum et potentem dominum domi-
num Georgium quondam Vulchi suo proprio nomine et vice, et nominee
Mlustris, et Excelsi principis domini domini Stephanj dispoti (dei gratia
ducis Rassie, etc) ucTynuo je y cBoje MMe JAOHEKJIe M3paKeHH]je HEro y
[Tnaru. Mnedanu cy ucrakiu ga “ dominus Georgius tenet” Jlymruiry.
“Magnificus dominus dominus Georgius nomine, quo supra”, TPa)xuo je
u [lamrpoBuhe. Ondujajyhu 3axTeB, Mieuanu cy MOHOBUJIM /1a je HHMa
ob6ehano “de non assignando eos dicto domino domino Georgio nec ali-
cui alij domino”. 1 mopex pa3HuX cliopema, Ha Kpajy je, Umak, CKIo-
MJBCH CIIOPa3yM.

@panuecko KBupruH nMao je 3a ByYUTPHCKE MPETOBOPE OJrOBa-
pajyhe opmamheme Miertauke penyOiuke c jeqHe cTpaHe, a “‘prefatus
Magnificus et potens dominus Georgius quondam Vulchi habens simili-
ter plenissimam remissionem (recte:commissionem) autoritatem et baili-
am ut supra a prelibato Illustri et Excelso domino, domino despoto Ste-
fano Rassie, et cet. Vt patet per literas eiusdem domini domini dispoti ad
ipsum Spectabilem et generosum dominum Franciscum Quirino delatas,
eiusdem Illustris domini domini dispoti sigilli impressione munitas datas
in Topolonica die xxij mensis Martij 1426 ex parte altera, suo proprio no-
mine, et vice prefati Illustris domini domini dispoti Stephan;”. Hakie, ae-
cnoT je 1ao Dyphy oBnamrheme 3a ByduTpHCKE ITPETOBOpE, 0 yemy je 22.
MapTta 1426. o6aBectrio KBuprHa, mucMoM, cacTaB/beHUM Yy TOTMOIHHIIH,
kpaj Hosor Bpma.* Buro je to y Hemocpennoj 6musuun O6mactu bpan-
KoBHWha, MTO HABOJAW HA MHCAO0 Jla Cy C€ yjaK U CEeCTpHh cacTaiau mpe
nperoBopa ¢ mieraukuM npenctaBHukoM. “El prefato Magnifico signor
Zorzo sie contento, € promete per suo proprio nome, € per suo heredi e
successori e per nome del prelibato Illustro, et Excelso Signor dispoto”
1a ce oapuye KoTopckor TpudyTta. McraknyTo je na je “el prefato Magni-
fico Signor Zorzi nomine quo supra” nperosapao o [lamrpoBuhuma, un-

2 Acta Albaniae Veneta, 6p. 3075.

*# “Kpaj oxo Hoor Bpza unnmo je cpeamosexosHy xymy Tomomanmny”. M. Ju-
Huh , 3a UCTOpHUjy pylnapcTsa y cpeameBekoBHo] Cpouju u bocHu, 2, Beorpas
1962, 31 = U3 cpricke ucropuje cpenmera Beka, beorpan 2003, 589.
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ju jenan nmeo “iera a obediencia del prefato Illustre Signor dispoto, e sig-
nor Zorzi nominee quo supra”’. @opmynanuja o I'pospy, “E se algun sub-
dito del prefato Illustre Signor dispoto, e del dicto Magnifico Signor Zor-
zi”, HaroBemTasa ja cy I'pOsbanu noj Biamhy o6a rocrogapa. Jase je
npeaBuleHo Ja ce TOHE 3JIOYMHITN | JIOTIOBH, KaKo mogaHuny PenyOimke
tako U “de li dicti signori”, kako Ha MJIETAYKKUM IIOCEIUMa Tako U “in le
terre o luogi di prefati Signori”. IloHoBIBEHE Cy oapende o ciobdoau Kpe-
Tama TPromalla U O JBOBIACHUYKUM HMamuMa. Ha kpajy je ®@paHuecko
Ksupun o6ehao y ume Benenmje  chel prefato Illustre signor dispoto, e
el prefato Magnifico signor Zorzi cum loro fiuolj e fiuole, et heredj et
etiamdio sel romagnisse una sola fiuola de I dicti signori che la prefata
ducal signoria de Veniexie li receuera, et hauera, et accetera in perpetuo
in fradello e fio et in amixi carissimi per recommendadi”. Kao nu ®pan-
yecko KBupun, “Magnificus dominus Georgius per se, et suos heredes
(sic), ac nominibus quo supra”, 3akjieo ce Ja he momToBaTH yroBop Ha
JeBanhespy, Hag ukonoMm u jukoM Mcyca Xpucra. [lotBphene cy u ox-
pende yroropa, ckiormsbeHor y CBetoM Cphy. “Promisit Insuper prefatus
Magnificus dominus dominus Georgius nomine quo supra per pactum ex-
pressum stipulatione vallatum, quod prefatus Illustris, et Excelsus domi-
nus dominus dispotus per publicum instrumentum seu per suas literas pa-
tentes bulla solita communitas presens instrumentum, et omnia, et singula
contenta in eo ratificabit, approbabit, et emologabit, et confirmabit et fir-
ma rata, grata, et valida habebit, et tenebit, et in nullo contrafaciet, uel
veniet”. Ha noxymenT je yrucuyt Byphes meuar.**

“T'ociogua” Pypal) ckimonuo je ByduTpHCKH yroBOp Hajmpe y
cBoje “nmuuHo ume”. HaBeneno je na “npku” Jlymruiy u aa I[lamrpoBu-
hu nehe 6wt mpenatu “rocnoguny Dyply”, HUTH OUIO0 KOME APYroMm
rocniogapy. obuo je obehame ma he Mierauka pemyOnuka cmarparu
“HajapakuM TpHjaTe/buMa’ CMHOBE M KhepH JIECIOTOBE U HEToBe, Ia
Makap ocTajia camo jeaHa jeauna khep. @opmynanyja ce 0JHOCHIIA CaMO
Ha DBypheBy nemy. Bbux je mpBu myT, Ha TaKO M3PUYUT HAYMH, YHEO Y
yroBop ¢ MileqyaHnnma, CKIIOMJbEH Y HheTOBOM JIBOpPY Y ByuutpHy.

Cknanajyhu yrosop, Bypalh je obehao ma he ra paruduxoBaru
necnot Credan. OH je To yunnHno 25. jyna 1426. y pynauukoj Cpebpe-
nunu. Hanomumwyhu na je myro tpajao pat usmehy Benenuje, ¢ jenne, u

* Acta Albaniae Veneta, op. 3037; Listine, X, 7-14.
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wera “‘et Magnificum Georgium quondam Vulki Branki nepotem ac fili-
um” ¢ apyre cTpaHe, paTUpuKoBao je oba cropasyma, u oHaj u3 1423,
ckiorsbeH y Ceerom Cphy, u oBaj u3z 1426, 3akpyueH y Byuutpny. Pa-
tudukanja mieraukor Cenara ycneauna je 3. ¢edpyapa 1427. roau-
>V nokymeHTy 0 patndukanuju gecrior Credal je IOMEHyO He caMo
oua Beh u geny “rocnonuna” Bypha, a camor bBypha je HazBao cBojum
“cectpuheM 1 cuHOM”.
[TomTo je capanma necniora Credana u “rocnoguHa” Bypha Ou-
Ja cBe uBpiha, a Kako je cecTpuh o] M3MHUpPEHha CKOPO JCICHH]Y U 10
JIOKa3WBa0 CBOJy BepHOCT, Aecnor CrtedaH je pemmno 1a ra 3BaHUYHO
MpelcTaBd Kao HacleaHuka npecrona. Ox panuje je 6010Ba0 0of “HO-
KHe 0oyiecTH” U KaJla My ce CTame noropiuaio, npuya Koncrantun ®Ou-
10300, “odojaBIIM ce CMPTH Mocia 1Mo cBora cectpuha rocnoansa byp-
ha”. Ca3Bao je apxkaBHU cabop y pyaauukoj CpeOpenunn, “u Ty cabpa
ca maTpujapxoM cabop YaCHUX apxujepeja U 0JIaropoJHUX CBH]Y BIIACTH
u cBujy u3abpanux”. [lomTo je OGmarocmoBuo cactpuha, 0OpaTno UM ce
peunma: “Op cama oBora IMO3HAjTE TOCIOAMHOM MECTO MeHe”. 3aThMm
“YupHuie U MOJIUTBY Hajl BBHME Ca IOJarameM pyky”. decnor “CBe 3a-
ke 1a he My OUTH BepHHU”, a OHJIAa 3aKJIe U Hhera camora peunMa “Kako
caM ja caM o cBeMy MICiIHO, Tako wiay u Ti”. *° Jlecor Credan je, na-
KJIe, pyKOMOJIOXKHO U MocTaBuo Dypha 3a HacieqHUKa CPIICKOT MPECTO-
na. buo je To BepcKku 4MH U MPaBHU aKT.
He 3Ha ce xana je TauHO oap:kaH cabop y py,ILHI/I‘IKO_] Cpebpenu-
*" U3 Mimerauknx JOKyMEHATa CTHYE CE YTHCAK Ja je OMTyKa O Ope-
IjHBaH,y Bypha na mecmoToBor HaciegHUKA OHETA MPE BYYHUTPHCKUX
nperosopa 22. anpuina 1426. u npe necnoToBor opiamhema 3a T€ Ipero-
BOpE, HAaIMMCAHOT 22. MapTa UCTe roauHe. Jlecnor je ca3Bao CKyIl HajBH-
X JOCTOJaHCTBEHHKA Y BpeME Telike OOJecTH, 4ak ‘“‘mo0ojaBIIu ce
cmptu.” Huje Ha OI[MCT nmojiaTak 1a je 6010Bao of “HOXKHE OonecTu” TpH
rogune. Kacuuje je “uzapaBuBIIM 01 OHE 6onectu,” xoxao, ynHehu no-
6pa nena, npuda Koncrantia ®unozod.”® To ceenoun aa je npoumnto us-
BECHO BpeMe 0J1 o/ip>kaBama cabopa 10 merose cmptu. [lo Cpoujy je mo-
ceOHo Temka Owra 1425. ronuHa, jep je CyaTaH MPOBAIMO C BOJCKOM U

4 Acta Albaniae Veneta, 0p. 3061; Listine, 1X, 17-18.

4 Koncrantun ®dunozod, v.1, 316; pesox, H.4, 113.

70 mecry omprxaBama Cadopa: M. unuh, 3a ucropujy pyaapersa, 2, 20 = U3
CPIICKE HCTOPHjE Cpelmera Beka, 575-576.

8 Koncrantun ®dunozod, v.1, 316; mpesox, H.4, 113.
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cturao no Kpymesua. [Ipunnke cy Ouse TakBe ga je TpeGano TOHOCUTH
omnyke. [Ipema penocieny mznarama Koncrantuna ®@unozoda, cabop y
CpeOpenunu onmcas je nipe norahaja y jecer 1425. rogune. 3aHUMIBUBO
je ma M. OpOuH M3pUYUTO HABOIH 1A je Oam 1425. roguHe AECHoT Ipe-
Heo BiacT y 3etu Ha Dypha: “Jlounwuje, 1425. roguHe, AECTOT c€ OJpeye
yutaBe 3eTe, Koja je Omiia moj| HeroBoM Bialihy, y KOpUCT cecTpuha
Bypha.” 3atum HaBoau na je ““DBypal) 6uo rocnogap 3ere, a ceM Tora ca-
Brajgap y Pamkoj u necrnioros Hacaenuuk.”* C 063MpoM 1a ce y MieTad-
KUM JIOKyMeHTHMa, Dypal) ox 1424, a napouuro 1425. ronune, Ha3uBa
TOCITOJIapeM CPIICKUX JienioBa 3ere, cabop y CpeOpeHuIy oapKaH je Be-
poBaTHO 1424. a HajkacHuje 1425. roqune. Mmak, Tpeba momMeHyTH 1a je
Credan 6opasuo y pyauuuxoj Cpebpenumm y jyry 1426. romune.”

Moske 6utn na je necriot Ctedan Ha cabopy y CpeOpeHuIy, Win
panuje, ycunuo DBypha, mororoBo mro cy TO Haiarajae CroJbHOMOIUTHY-
Ke okoJHOCTH. Beh je peueHo nma mocie u3mupema 1411. “necnot ra npu-
MU Kao orarf ca cuoM.” Kana je cnenehe romune cectpuh nomao yjaky,
oJ1 “Tajia MOTJIM Cy CE€ BUJIETH Kao otarl ¥ cuH.” J[yOpoBuaHu Cy yecTuTta-
nu necriory Byphesy sxennndy, kao “le noze di suo nievo come figlo”.”!
Kao cuna cy tperupanu Dypha no kpaja Credanosor xuBota. Kaga cy
30. maja 1427. ganu ynyTCTBO HOKJIMCapUMa KOJ IECIOTa, UCTAKIIU Cy J1a
cy bypha yroctunu y cBome rpany, peunma: E mo novamente al fiol
vostro, magnifico segnor Zorzi”.”* Jlakne, 1414. momumanu cy “cecTpu-
ha xao cuna”, a 1427. camo kao “cuna”’. Ocraje, UIaK, HAJBAXKHU]E OHO
IITO je caM JiecroT Hanucao Mieyanuma 26. jyna 1426. ronune. HaBeo
je ma Dypha cmarpa “cectpuhem u cunom™ (“nepotem ac filium”). Ce-
ctpuh je 610 MO CPOACTBY, a CHH 110 HACIEACTBY npecTtoia. KacHuje, kao
Brnagap CpbOwuje, DBypal) je Bume myra Ha3zBao necrota CredaHa cBOjUM
“rocroIMHOM U pO,Z[I/ITeJBGM”.53

M. Opb6un, 1.7, 74.

% Acta Albaniae Veneta, op. 3061; Listine, IX, 18. M. Ilypkouh Kue3 u ne-
criot Credan JlazapeBuh, beorpan 1978, 129 Ham. 495, cakymmo je pasmudauTa
MHUIIJBEHA 0 BpEMEHY oJipikaBama cabopa y CpebpeHuIiy.

! Notes et extraits, II, 148-149.

> Hcro, 237.

>> M. Brarojesuh, CpoicTBeHa TepMUHOTIOTH]a BIagapa y crmcuMa KoncranTu-
Ha ®Punozoda n HEroBUX caBpeMeHHKa, 300pHHUK pagoBa BuzanTonomkor WH-
cturyTa, 39 (2001/2002) 231-233.
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[Tomro je necnot npencraBro Dypha kao HacienHuka Ha cabopy
y Cpebpennnu, Koncrantua ®unozod HaBOAM Aa “Of Taga MHOTO Bep-
HHje ce MpHUCBajaxy MIazoM cBoMe rocromuny”.”’ Bypal je, maxie, kao
MPECTONIOHACIICTHUK TTOCTA0 “Mitaau rocrnoaun’. Taj Ha3uB je, MO CBOME
3HAYCHY, HAjOIMKK TEPMHUHY “Mianau kpasb’ . Panuje, y npxaBu Hema-
wuha, “Mianu Kpasb” je OMo 3BaHUYHM HACIIEAHUK MIPECTOIIA, KOME j€ T0-
BepaBaHa Ha ympaBy 3eTa. Y CKIaAy C TPaauIldjoM, JECIOT j& MOCIao
“mmagor rocoauHa” y 3ety.”” V my je CTHrao y mpBoj MONOBUHHU aBry-
cta 1426. ronune, ca cynpyrom JepuHoM, Koja My je, y MelyBpemeHy,
u3poauia mectopo aeue. lyopoBuanu cy ra oaMax Mo3Bajii y CBOj Ipaj.
Jlouekanu cy Ta ¥ yrocThiIu Kao Oyayher cprickor Biagapa.

VY mehyBpeMeHy, MEIIOBUTE KOMHUCH]E Y 3€TH 3aBpILUIIE Cy pas-
rpaHuuemha u3Mely MieTaukux W CpIicKuX Teputopuja. Ha ocHOBY -
XOBUX M3BelTaja, Dypal) u @panuecko KBupun nmormnucanu cy 11. Ho-
BeMmOpa 1426 y JlpuBacty “U3jaBe” 0 rpaHuIiamMa u APyruM CIIOPHUM TTH-
tauMa. JlokymeHat mouume: “Nos Georgius quondamVulchi nostro
proprio nominee, ac nomine, et vice filiorum et heredum, ac successorum
nostrorum aut masculorum uel feminarum “, na onga “nominee et vice Il-
lustris, et Excelsi Principis domini domini Stefanj dispoti Rassie”. Hamo-
MEHYO je Ja Oof Aecrora uMa crapo opnamhewme u3 TonomHuue ox 22.
Mapta 1426. ronuae. @pandecko KBupuH je 1o6mo oBnamrheme o1 Mie-
TauyKUX BiIacTH 5. centemOpa 1425, koje cy o0 ToMme mociaie HU3BEIITa]
“dicto domino Georgio”. YV oapehuBamwy rpanuna Ckamgapckor TUCTPUK-
Ta HaBeJCHO je ImTa npunajga Beneuuju a mra je “del Signor Zorzo”. Y
obnactu Ynmuma, JeJbeH je jeaH MOocel, TaKo Ja IMOJOBHHA TpHITaia
Mneuuma “elaltra mita el (recte: al) signor Zorzi”. Takohe, “resto del bo-
sco sia del prefato signor Zorzi”. IIpu nogemu ITamrposuha oapeheno je
na Bykammn “Bezich” ca cunoBuma “resta al prefato Signor Zorzi”. bu-
CKyIlMjaMma, oraTHjama M I[pKBaMa C MJIETauyKe TEPUTOPH]jE MPU3HATO je
y)KHBame cTapux mnpasa “in el territorio del prefato Signor Zorzi”. Tako-
he, “tuti li homenj, et subditi del prefato Signor Zorzi” mory nocioBatu
Ha KOTOPCKOj TEPUTOPHUjH, Kao mTo U Koropanu mory Tprosatu “in li lu-

% Koncrautun ®dunozod, v.1, 316; pesox, H.4, 113.

>> M. bnarojesuh, Cpoactena tepmunosornja, 232; Mern, CaBmagaperso, 198
= Hemamuhu u Jlazapesuhu, 373.

%6 M. Cnipemuh, lecrior Bypal) bpankosuh i meroo 106a, 69-70.
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ogi e territorio del prefato Signor Zorzi”. Jlo3BosbeH je 10B03 conu y by-
nBy “al prefato Magnifico signor Zorzi”. Ha meljycobny BojHy momoh y
3etn ob6aBe3anu cy ce Muernu u “signor Zorzi nominee quo supra’. Ca
ucTOM (hopMyIaIjoM peryiucana je ucijara ckajapcke nposusuje. Ha
JIOKYMEHT je yTucHyT Dyphes meuar.’’

Dypal) je 3axpyuno yrosop y [lpuBacty Hajpe y cBoje ume, 3a-
THM y UME MYIIKHUX U KEHCKUX HACJIEJHUKa, 11a TeK OHJ]a Y UME JIeCIoTa
Credana. Camo ce Dypal) HaBoau kao rocrnojap rnocena y 3eTH, KOju cy
npunagaim cprickoj JlecmoroBuHu. JeMHO je MpU peryaucamy BOjHE T10-
Mohu 1 ucIuIaTe ckagapcke MPOBHU3MjE MCTYMAao y uMme aecnora. M3 yro-
BOpa y YroBop, Koje je ¢ MiieuaHuMa CKJIONHO, yiiora “rocrnoanHa’ Dyp-
ha 6una je cse Beha.

*

“T'ocniogun’ DBypal) je oko Tpu U MO TOAMHE MperoBapao ca Mie-
yaHUMa M MoBpeMeHo Oopasuo y 3etu. M3 yrosopa y Cserom Cphy u
npenucke u3 1423. ronuHe BUAM ce Aa je HacTymao y ume aecrnora Cre-
¢dana. Taga cy mperoBapauke crpane Oune MJemnu u 1ecnoT, Yuju je Dy-
pah 6uo “nemytar”. Beh y yrosopy y Ilnanu u3 1424. rogune, Dypal) je
HacTymao He caMO Yy MMe JiecroTa Beh u y cBoje ume. Tama ce mounme
MOMHUE-ATH Ka0 TOCIIosiap JesioBa 3eTe KOju Cy MPHIaaiu CPICKO] ApxkKa-
Bu. To je 6mno jomr u3pakenuje Tokom 1425. ronune, na 6u 1426. rogu-
HE, y yroBop ¢ Mieuannma yHeo u cBojy aenty. [locnenmwu yrosop og 11.
HOBeMOpa 1426. cKJIONWO je HajIIpe y CBOje UMe, 3aTUM Y UME CBOj€ MY-
IIKe U XKEeHCKe Jele, a oHxa y ume aecnora Credana. Tana je camo Dy-
pal) HaBeieH Kao rocrmoiap jaenoBa 3eTe Koju cy npunagaim Cpouju.

Tokom pasroBopa ¢ Miueuanuma, Dypal) ce mokazao xao BemT
nperoBapad. Mmao je kopak mo kopak. Ila u y onmnocy Ha aecnora Cre-
¢dana. tbuxoBe Be3e He camo na Hucy nopemehene, Beh cy mocrane jomn
ypmrhe. Dypal) je y nero 1426. BenmuKoIyIHO MpeIo)KU0 MiteuaHuMa
7la IECTIOT MOCpe/Iyje OKO CKIIanama TYPCKO-MIIETauKOT MUpa, Kako Ou ce
3aBpmro par oko ConyHa.”® Tpe6a, MeljyTum, ncrahu aa je Kecrot 3amp-
’ao mpaBo Ja ogo0paBa U patudukyje crnopasyme, koje je Dypal) ckia-
nao ¢ Mneyanuma. OH je TO YMHHO, aiu je u Dypal) ycreo, 6amr ToOkoM
TUX TIPEroBopa, Ja 3BaHUYHO IOCTaHE HACIEIHUK CPIICKOT IMPECToa.

°7 Acta Albaniae Veneta, 6p. 3075; Listine, IX, 14-17.
% Acta Albaniae Veneta, op. 3066; Notes et extraits, [, 429-430.
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JlBe cimaboctu cy omerane necriota Credana —Ouo je OojiecTaH M HHUJjE
umao nopoja; Bypal) je, mel)ytum, Ouo 31paB (KUBEO je jolI TpUIAECETAK
roJinHa) U uMao je xemy. To je oapenuno Oymayhu Tok morahaja.

Mom¢cilo Spremi¢
DESPOT STEFAN LAZAREVIC AND “SIR” PURAD BRANKOVIC
Summary

The relations between the Despot Stefan Lazarevi¢ and “Sir” Pu-
rad Brankovi¢ had two different phases between 1397 (the death of Vuk
Brankovi¢) and 1427 (the death of Stefan Lazarevi¢). In the first phase,
which lasted until 1411, these relations were hostile. Upon his return
from the Angora battle, in 1402, the Despot imprisoned his nephew Du-
rad. At the end of that same year, there was an armed conflict between
the Lazarevi¢s and the Brankovi¢s in Kosovo. They had different policies
during the first decade of the 15th century: the Despot was closer to the
Hungarians, while the Brankovi¢s remained the Sultan's faithful vassals.
Vuk's inheritors supported the 1409 rebellion of Vuk Lazarevi¢ against his
brother. However, while taking part in Turkish intercorridors, “Sir” Purad
experienced hardship, and even struggled to save his own life. That is why
in 1411 he made peace with his uncle Stefan, effectively submitting to his
authority. However, each one of them continued ruling his own region.
They had different status. In the Brankovi¢ lands, Turks had territorial
oases, and took various forms of revenue. They had no such rights in the La-
zarevi¢ lands, so Despot Stefan's revenue was much higher. As the Despot
inherited Zeta in 1421, two years later, he left war and negotiations with
Venice to his nephew Purad. Numerous documents from Venice show
that Purad negotiated in 1423 in the name of the Despot Stefan. Already
in 1424, he started speaking in his own name, and began to claim to be
the lord of the parts of Zeta annexed to the Serbian state. This shift was
more pronounced in the next year, and in 1426, he included his children
in contracts with Venice. Venice documents also indicate that the state
assembly in the mining Srebrenica, where Purad was officially presented
as the inheritor of the Despot Stefan, took place in 1424 or 1425.
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